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Σεβασμιώτατε Δέσποτα,

Κύριε 'Υπουργέ,

’Ορθόδοξοι "Ελληνες!

■’Ήταν Απρίλης καί στή χώρα τών θεών — τήν Ελλάδα — 
μαζί μέ τά ρόδα τής άνοίξεως, πρό όκτώ έτών, άνθιζε καί τής 
νίκης ή χαρά, γιά τόν έξευτελισμό τοΰ άλαζόνος Μουσολίνι. 
Καί γιά να σβήση καί τήν ανοιξιάτικη χαρά καί τό χαμόγελο 
τής νίκης άπό τή φυσιογνωμία τής Ελλάδας, προστάτης καί 
σύμμαχος τοΰ ντροπιασμένου δικτατορίσκου, ή κοσμοκρατο- 
ρική μανία τής χιτλερικής Γερμανίας έξεφούντωσε κι’ έξεχύ- 
θηκε, μέ τις σιδερόφραχτες στρατιές της, πίσω άπό τά νώτα τοΰ 
Ελληνικού στρατοΰ. Τό διι διελύθη τότε ό στρατός αύτός, 
πού μόλις πρό όλίγου είχε δείξει τήν απαράμιλλη άξια του 
σ’ έν’ άπό τά ήοωϊκώτερα καί κσσμοΐσ τορικώτερα καιορθώ 
ματα τής παγκοσμίου 'Ισιορίας, δέν ήταν ντροπή του. ‘Η νιρο 
πή, στά μάτια δλης τής άνθρωπότητος καί τής άδέκαστης 
Ιστορίας, άπόμεινεν έξ όλοκλήρου, σάν ρετσινιά, στό πρόσωπο 
τής Γερμανικής αυτοκρατορίας τών έκατόν έκατομμυρίων, πού 
διάλεξε, γιά νά έπιτεθή κατά τής Ελλάδος τών έπτά έκατομ
μυρίων, τή στιγμή πού, μέ ύπερέντασι τών δυνάμεων της αύ- 
τή, έποδοπατοΰσε τά σαράντα έπτά έκατομμύρια τών Ιταλών.

** *

Μέ τήν διάλυσι τής έλληνικής στρατιάς τής Ηπείρου καί 
τήν κατάληψι τών Αθηνών, άπό τό στρατάρχη Αίστ, ή μάχη
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τής Ελλάδος εληξε. Δέν εΐχεν δμως κριθή άκόμη ουτε τής 
Ελλάδος ή τύχη, ούτε του Μ γάλου Παγκοσμίου πολέμου ή 
ε βασις. Ή αποφασιστική αύτή σελίδα στην Ιστορία τοΰ 
κόσμου άπόμεινε νά γραφή έδώ στην Κρήτη —στην όλό 
φωτη πατρίδα τοΰ Διός.

'Η Ελληνική Κυβέρνησις κι’ ό Βασιληας κι’ οί θησαυροί 
του Κράτους κι οί τελευταίες έλπίδες τής Ελλάδος μεταφέρ
θηκαν έδώ, στόν όμφαλό τής Μεσογείου, στό μεγάλο Νησί πού 
άγκαλιάζει όλοΰθεν ή θάλασσα.

Στήν δύναμι τοΰ ύγροΰ στοιχείου καί στήν κυριαρχία τοΰ 
Αγγλικού Στόλου έστηρίχτηκε τό Συμμαχικό Σιρατηγεΐον 

όταν αποφάσιζε να μεταφέρη έδώ τήν Ελληνική Κυβέρνησή 
Πάντως δεν ύπελόγιζε κανείς, γιά τήν έξακολούθησι του έλλη- 
νικοΰ πολέμου, ούτε στις ολίγες καί άσήμαντες άγγλικές δυ
νάμεις, πού κρατούσαν τά δυό άεροδρόμια τής Κρήτης - τοΰ 
Μάλεμε και του Ηρακλείου — ούτε στα όλίγα τάγματα άγύ- 
μναστων και άοπλων νεοσυλλέκτων, πού είχαν μεταφερθή 
έδω την ^λευταία στιγμή άπό τήν Πελοπόννησο, ουτε στά 
υπολείμματα τών αγγλικών δυνάμεων, πού, ύστερ’ άπό ήρωϊ 
κούς άγώνας στήν ηπειρωτικήν Ελλάδα, έστάθμευαν προσω
ρινά στήν Κρήτη, άναμένοντας νά διαπεραιωθοΰνστήν Αφρική 
Κάνεις δέν ύποψ,άζετο άκόμη τήν πραγματική δύναμι, πού έκλειε 
στα σπλάχνα του τό ήοωίκό Νησί, ούτε τά μυστικά τής Γερμανι
κής δυνάμεως, πού δέν είχαν άκόμη άποκαλυφθή. Μόνον ή μά- 
Χή-ΡΊςΚρήτης έφανερωσε τούς πραγματικούς παράγον 
τας τοΰ παιγνιδιοΰ, ποΰ έκρινε τήν τύχη τοΰ κόσμου.

* * *

’ . Οτσν. σάν αύτές τις μέρες πρό όκτώ έτών, τόν ήλιον τής 
Κρητης έσκίασεν ένα μαΰρο σΰννεφον άκρίδων μέ σιδερένια 
Φ^Ρ° ?Λ1 τεΡατώδεις διαστά- εις, ή έκπληξις, πού έδοκίμασε 
κα τ. Αγγλικό Στρατηγείο καί ή Κυβέρνησις τής Ελλάδος 
κοίτης Κρητης ό πληθυσμός, δέν ώφείλετο ούτε εις τό πλήθος 
τών Γερμανικών άεροπλάνων, ούτε στόν πρωτοφανή καί τρο 
μακτικο θόρυβο τών μηχανών αύτών τοΰ όλέθρου, ουτε στή φω
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τιά καί τό σίδερο, μέ τό όποιον έρράντιζαν τάς πόλεις καί τά 
χωριά τής Κρήτης. Τήν έκπληξι καί τόν αιφνιδιασμό, γιά τού 
τη τήν ίδική μας πλευρά, τήν άπετέλεσαν τά πακέτα, πού οέ 
μιά ώρισμένη στιγμή άρχισαν νά ρίχνουν κατά χιλιάδας άπό 
τόν ούρανό τά μεταγωγικά άεροπλάνα τοΰ έχθροΰ—πακέτα 
πού σέ λίγα δευτερόλεπτα μετεβάλλοντο σέ γραφικές όμπρέλ- 
λες, μέ τις όποιες έλικνίζοντο είς τόν άέρα καί κατέβαιναν ή
ρεμα πρός τό κρητικόν έδαφος τρεις όλόκληρες μεραρχίες άλε 
ξιπτωτιστών - τό άνθος καί τό καμάρι του Γερμανικού Στρα 
τοΰ. Τό μεγαλύτερο καί τρομερώτερο μυστικό τοΰ Γερμανικού 
Στρατηγείου. Jo γεγονός, δτι τό τεράστιον αύτό μυστικόν δ 
πλον ή διοίκησις τοΰ Γερμανικού στρατοΰ άπεφάσισε νά τό φα 
νερώση, γιά νά καταλάβη τήν Κρήτη, είναι άπόδειξις δτι στην 
κατάληψί της απέδιδε κεφαλα ώδη σημασία, γιά τόν πε- 
ραιτέρω άγώνά της πρός κατάκτησιν τοΰ κόσμου 'Η.σθά- 
νετο ό Γερμανικός κολοσσός, δτι μόνον σάν θά πατούσε στερεά 
είς τό Νησί τής Κρήτης—καταμεσής τής Μεσογείου θαλάσσης — 
θά ήταν δυνατόν ν’άπλώση τούς χαλύβδινους βραχίονάς του, 
γιά νά πνίξη ταυτόχρονα καί τόν άμείλικτον έχθρό του—τόν κομ
μουνισμό, ό όποιος ανόητα καί εγκληματικά τόν έβοηθοΰ· 
σεν ϊσαμ' εκείνη τη στιγμή, καί τήν άγγλική στρατιά τής Λι
βύης καί τής Αίγύπτου, πού τόν ήμπόδιζε νά περάση τό Σουέζ καί 
νά βαδίση άνενόχλητος πρός τήν "Απω Ανατολήν, όπου τόν 
άνέμενεν ό άλλος του σύμμαχος — ό Ιάπωνας. Ή περίφημη 
γερμανική τανάλια, στά δόντια τής όποιας θά έτσακίζοντο τά 
κόκκαλα καί τής κομμουνιστικής δικτατορίας μέ τά κοσμοκρα- 
τορικά σχέδια, καί τής Βρεττανικής αυτοκρατορίας, ή τρομερή 
αυτή τανάλια θά ήτο άδύνατον ν’ άνοιξη καί νά λειτουργήση 
χωρίς τήν κατάληψί τής Κρήτης, πού θ’ άπετέλει άλλως τε αύτή 
καθ’ έαυτήν άποκοπήν τής Μεσογειακής όδοΰ, δηλαδή τής ζω- 
τικώτερης άρτηρίας τής άγγλικής δυνάμεως. Νά ! γιατί έδώ 
στήν Κρήτη καί δχι άλλοΰ πουθενά έρριξε τις μεραρχίες των 
άλεξιπτωτιστών του ό Χίτλερ καί νό! γιατί ή πτώσις τών γέρμα- 
νών άλεξιπτωτιστών στήν Κρήτη, πού έπρομήνυε τή βέβαιη 
κατάληψί της, άπενέλεσε γιά τόν πολιτισμένο κόσμο αίφνιδια- 
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σμόν όδυνηρότερον καί άπ’ σύτήν ακόμη τήν πτώσι τής Σιγγα- 
πούρης στήν "Απω Ανατολή.

* 
❖ *

’Απείρως δοως όδυνηοότερος γιά τούς Γερμανούς καί χα- 
ρωπότερος γιά τόν άλλον κόσμον ήταν ό αιφνιδιασμός, πού 
τούς έπεφύλασσεν ή Κρήτη...

παφνιάστηκεν ό γέρω κρητικός μέ τ’ άχουρα παιδιά του—ή 
στρατευομένη νεολαία τής Κρήτης έλειπε τότε, γιατί μετά τή 
διάλυσι τού στρατού τής Έλλάβος καί τή συνθηκολόγησι τού 
Τσολάκογλου, οί στρααώται τής Κρήτης έπλανώντο στήν ήπει- 
ρωτικήν Ελλάδα καί στην Πελοπόννησο, γυρεύοντας άδικα 
μέσο χιά νά φθάσουν στό σπίτι των — ξαφνιάστηκεν ό γέρω 
κρητικός μέ τάγουρα παιδιά του, πού έκορφολογοΰσαν στάμ 
πέλι των καταμεσής ή θέριζαν όλόξανθο κριθάρι στό χωράφι 
των. Κι έστάθη αν σάν άπολιθωμένοι γιά μιά στιγμή καί μέ 
κομμένη τήν άναπνοή, ένώ οί όμπρέλλες μέ τούς άλεξιπτωτι- 
στάς κατέβαιναν λικνιστά άπό τόν ούρανό.. .. Ριπή θανατερή 
μέ πολυβόλο ήταν τού Γεομανού αλεξιπτωτιστή ό πρώτος καί 
καλύτερος χαιρετισμός, μόλις έπάτησε τήν όμορφη χώρα.
Ο γέρω κρη - κός ξαπλώθηκε νεκρός μέσα στάμπέλι. Τάνυπε· 

ράσπιτο κοριτσάκι του κρατήθηκε σάν όμηρος συνάμα καί προ- 
πύργιον άπό τόν πάνοπλον άλλ’ άνανδρο γερμαναρά. Τ’ άγό- 
ρι όμως έξεγλύστρησε κι’ έ ύθηκε σάν αστραπή, άπό τ’ άμπέ- 
λια καί τά χωράφια, πέρα στό χωριό κι’ έφερε παντού τό μή
νυμα: πώς ειν’ άρπαχτικά τά όρνεα, πού έσκίασαν τόν 
ήλιο καί είναι δαίμονες τής κολάσεως, πού τή χαρά τής 
^θι^Π5_]<2ί!_τή ζωή δεν σέβονται, εκείνοι πού πέφτουν 
ό^ό τόν ούρανό. Αντιλάλησαν διά μιας οί ρεματιές τής Κρή
της κι οι βουνοπλαγιές άπό τό παιδικό τό μήνυμα, σάν νάτανε 
βροντή θεού. Κι έξεμυγίστηκεν ή Κρήτη όλόκληρη άπό τήν μιά 
της άκρα ώς τήν άλλη. Κανένα διάταγμα στον κόσμο ίσα
με τώρα δεν έξεσήκωσε παρόμοια πανστρατιά. Γέροι, 
γυναίκες κι’ άμούστακα παιδιά, καθένας μέ δ,τι βρέθηκε στό 
χέρι, ώρμησαν, σάν ξεσμηλιωμένες μέλισσες, άπάνω στό θρασύ 



— 5 —

κατακτητή, πού δέ σέβεται τήν πρασινάδα τής άνοίξεως καί 
τής ζωής τό ήμερο χαμόγελο.

* *

Παλιό τουφέκι — τά καινούρια τάχανε δώσει οί κρητικοί γιά 
τόν πόλεμο στήν Αρβανιτιά — μαχαίρι όλοσκούριαστο ή γεωρ
γικό πελέκι, έγιναν έκείνη τή στιγμή αστροπελέκι στα χέρια 
τών άμαχων έκείνων πληθυσμών, πού θέλουν νά ζήσουν έλεύ- 
θεροι και κύριοι στό σπίτι των. Αγύμναστοι, άσύντακτοι καί 
πρό παντός άοπλοι και νηστικοί έπάλευαν οί κρητικοί, πλάϊ 
άπό τούς ολίγους "Αγγλους καί τούς Νεοζηλανδούς, έπί όλό- 
κληρες δέκα μέρες. Πολεμούν, μέ μόνη τής ψυχής των τή φλό
γα, όλημερίς, κι’ όληνυκτίς έναντίον έχθροΰ άριστα γυμνασμέ
νου, άριστα οργανωμένου καί οπλισμένου με τά τελειότερα 
δπλα, πού εΐχεν έφεύρει ώς έκείνη τή στιγμή ό άνθρώπινος 
νους. "Ολη τής υλης ή βαρειά στοιχειακή έπιβολή άπό τή μιά 
μεριά, κι’ δλη τής ψυχής ή δύναμις γυμνή, άπό τήν άλλη.

Οί ίδιοι οί εχθροί μας έχαρακτήρισαν καί όλοι παρεδέχθη 
σαν τήν μάχην τής Κρήτης ώς τήν παραδοξότερη καί πρω- 
τοτυπώτερη καί ήρωϊκώτερη μάχη, πού συνήφθη ώς τώρα.

Έμεϊς δμως, πού δέν άντικρύσαμε γιά πρώτη φοράν άοπλοι, 
πάνοπλους κατακτητές, τή μάχη τής Κρήτης δέν τήν εύρίσκομεν 
ούτε παράδοξη, ούτε πρωτότυπη. Σάν αύτήν έχουν παρακο
λουθήσει οί λαγκαδιές τής Κρήτης ίσαμε τώρα μάχες αμέτρη
τες. Τόσες ώστε ή άντίστασις κατά τοΰ έπιδρομέως με 
άνισα ευτελή υλικά μέσα, νά έχ^γίν^ με τήν μακραί- 
ωνα παράδοσιν, φυσική κατάστασις. Καί ό ήρωϊσμός τής 
ψυχής χιά τή διατήρησιν ή τήν κατάκτησιν τής άπολεσθείσης 
έλευθερίας νά έχη γίνει συνώνυμον μέ τόν "Ελληνα, μέ τόν 
Κρητικό...

’Αλλ’ άς έπανέλθωμεν εις τούς άλεξιπτωτιστάς. Τι κι’ άν 
κατώρθωσαν στό τέλος νά καταλάβουν τό Νησί, ένεκα τής ύ> 
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περοχπζ των είς ύλικά Ρέσσί ’Από τίς δέκα πέντε ή δεκαέξ 
χιλιάδες που έπεσαν στήν Κρήτη, δέκα ή ένδεκα χιλιάδες έλ(- 
παναν μέ τα κουφάρια των τή γή, που ήλθαν νά κατακτήσουν. 
Ηταν τέτοια η πανωλεθρία, πού ύπέστη τό έκλεκτότερον αύτό 

τμήμα του γερμανικού στρατού, ώστε δέν άπεφάσισαν έκτοτε 
να 7° με;αΧεΨ'σθοθν θαρρετά σέ καμμιά των έπιχείρησι.

Αλλά και τό έμμεσον αποτέλεσμα πού εΤχεν ή μάχη τής 
Κρήτης, γιά τούς Γερμανούς, ήταν άκόμη οδυνηρότερο καί 
καταστρεπτικώτερον. 'Ο ένας μήνας, πού έχασαν γιά νά πα
ρασκευάσουν καί νά διεξαγάγουν τήν μάχην αύτήν, άπό τό 
ενα μέρος, εδωκε καιρό στους "Αγγλους νά στερεώσουν 

.^ί££!ων στο Ιράκ καί στη Μέάην'Άν άτο λ ή, Rα'Γ άπ ο 
τό άλλο μέρος είναι ακριβώς δ μήνας πού έλειψεν άπό 
τούΞΓε£Η«ν^^ γιά νά προφθάσουν 
νά παραλύσουν τό ρωσσικο στρατό, προτού νά πλακώση 
ό ρωσσικός χειμώνας, πού ουσιαστικά τούς παρέλυσεν άκί- 
νητους μπροστά_άπό τούς τρούλλους τού Κρεμλίνου στή Μό· 
^χα. · ^ Κρήτης άπετελεσε τήν αρχή τού τέλους
της νεΡΕΞSESnsJEISS^l^SrT^^^
θωτο, γιά τό ηθική των. Στο σώμά των ή μάχη σΰτή άνοιξε 
πληγήν, άπό τήν όποίαν δέν έγιατρεύτηκαν πλιά. Εξ αιτίας 
της άπέθαναν—-έχασαν τόν πόλεμο.

*

Καί έπειδή άκριβώς συνησθάνοντο τί έχασαν στήν μάχην 
αύτήν, οί Γερμανοί δέν συνεχώρησαν ποτέ στούς κρητικούς 
«τσιβίλ», δπως έχάρακτήριζαν περιφρονητικά τούς μαχητάς 
τής Κρήτης. Καί τούς έθέριζαν μέ τάς εκτελέσεις κατά έκατον- 
τάδας, καί χιλιάδας, μέχρι τέλους τής γερμανικής κατοχής. 
Γι’ αυτό ακριβώς μόλις έγκατεσταθησαν στήν Κρήτη έθεκαν 
σ έφαρμογή τό σχέδιο τής συστηματικής καί μεθοδικής άπο· 
κεφαλίσεως τού ανδρικού πληθυσμού της άπό τά ζωηρότερα 
καί έθνικώτερα στοιχειά του, γιά νά μήν μπορέση νά τούς έ- 
νοχλήση πλιά.

Καί γι αυτό σήμερον, κάτω άπό τούς θόλους τ’ ούρανού καί 
τών Εκκλησιών τά ίερά τεμένη δέν μνημονεύομε μόνον τούς 
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γέρους καί τις γυναίκες καί τά Αμούστακα παιδιά τής προσκο
πικής ηλικίας καί των σχολικών θρανίων, πού έπεσαν κα- 
τα τη Μάχη τής Κρήτης. Μνημονεύομεν Ακόμη εύλαβικά κι’ 
εύγνώμονα τις χιλιάδες των έκλεκτοτέρων συμπατριωτών μας, 
πού έπεσαν μέ τόν ύμνο τής Ελλάδος — τόν ύμνο τής ελευθε
ρίας—εις τά χείλη, κάτω άπό τις σφαίρες των έκτελεστικώνάπο- 
σπασμάτων, κατά τά τέσσαρα χρόνια τής γερμανικής κατοχής.

Μνημονεύομεν εύλαβικά καί τιμώμεν καί στεφανώνομεν 
μέ τά δάφνινα τής δόξης στεφάνια τούς αναρίθμητους ήρωας 
μιας μάχης, πού ούσιαστικά έβάσταξε τέσσαρα ολόκληρα χρό 
νια, τής μάχης πού έπέρασεν ήδη στήν Ιστορία ως ή ίδιορρυθ - 
μότερη καί ήοωϊκώτερη τής άνθρωπότητος.

* *

Μνημονεύομε καί γεραίρομεν, άλλά δέν θρηνοΰμεν, γιά τούς 
ήρωάς μας. Δοξολογούμε μόνον τόν θεόν, διότι μάς έβοήθη 
σεν άλλη μιά φορά νά φανούμεν άξιοι τής ιστορίας μας, άξιοι 
των ιδεωδών, πού είναι συνώνυμα μέ τόν ίδιο τό θεό. Καί μέ 
τό δικαίωμα, πού μας δίδει ή Ασύγκριτη θυσία μας γιά τήν κα- 
τασύντριψη τής Αγέρωχης καί είδωλολατρικής Χιτλερικής δυ- 
νάμεως, μέ τό δικαίωμα αύτό σηκώνομε τή φωνή κατά τήν 
έπίσημον καί ίεράν αύτήν στιγμήν. Γιά νά βροντοφωνήσωμεν 
πρός δλας τάς κατευθύνσεις καί ιδιαιτέρως πρός Βορρσν— 
πρός τήν κατεύθυνσιν εκείνων, πού, προ παντός, έσώθη 
σαν, μέ τή μάχη τής Κρήτης, εκείνων πού, σαν έσώθηκαν, 
λακτίζουν τώρα καί στραγγαλίζουν τόν ευεργέτη των. 
Καί βροντοφωνοΰμεν: "Ο,τιεΐναι γραμμένο μέ τό χέρι τού θεού 
στά χώματα τής 'Ελλάδος καί τής Κρήτης δέν διαψεύδεται, άλλ’ 
επιβεβαιώνεται και με τό χθεσινό τών Γερμανών παράδειγμα: 
Καί είναι έκεϊνο πού μέ πέντε λέξεις διατυπώνει ό 'Ηρόδοτος! 
«Τό θειον φιλεΐ κολούειν τά ΰπεραίροντα.» 'Ο θεός συνηθίζει 
νά κουτσοτρουλίζει τις κεφαλές, πού τολμούν νά σηκώνωνται 
πιό ψηλά άπ Αυτόν. Διότι «θεός ού μυκτηρίζεται».

Ε. Λ. ΠΕΤΡΑΚΙΣ
20 — 5 — 1948
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